
INFINITY APS DIE INSERTS - INFINITY AAPS DIE INSERT TYPE 4XL

The INFINITY APS Die (Arbor Press Series) is designed to be the ONLY bullet
seating die you will ever need when reloading cartridges from 223 Remington to
the 338 Lapua Magnum from an Arbor style press. The Infinity Bullet APS
Seating Die comes complete with 6 different bullet seating stems and 2 cartridge
centering sleeves to handle conventional and solid turned bullets from 20 to 338
caliber, simply select the appropriate Cartridge Base Insert and you’re ready to
create high quality ammunition. Base Inserts fit the following Cartridge Families:
Type 1 – 223 Remington Based Cartridges Type 2 – Valkyrie Based Cartridges
Type 3 – PPC, Grendel, SPC Based Cartridges Type 4 – Short Action 308
Winchester & Creedmoor Based Cartridges Type 4 XL – Long Action 308 Win &
30-06 Based Cartridges Type 5 – 284 Winchester Based Cartridges Type 6 –
Short Action PRC Based Cartridges Type 6 XL – Long Action PRC, Belted &
Weatherby Magnum Based Cartridges Type 7 – SAUM Based Cartridges Type 7
XL – Nosler and RUM Based Cartridges Type 8 – WSM Based Cartridges Type 9
– Lapua and Norma Magnum based Cartridges

Attributes

Name: INFINITY AAPS DIE INSERT TYPE 4XL
Manufacturer: SHORT ACTION CUSTOMS, LLC.
Product no.: 430109983
Mfr. No.: SAC-IAPDCB4XL
Cartridge: 280 Remington Ackley Improved,25-06 Remington,6.5-06,280 Ackley Improved,280
Remington,30-06 Springfield,25-06 Ackley Improved,270 Winchester
Die Style: Seater Die
Delivery weight: 0.181kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 102mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für INFINITY APS DIE INSERTS

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der INFINITY APS Die Inserts von SHORT ACTION CUSTOMS, LLC. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um Ihnen beim Wiederladen von Patronen von 223 Remington bis 338 Lapua Magnum zu
helfen. Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung des
Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass Sie die INFINITY APS Die Inserts nur gemäß den Anweisungen verwenden.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Verwenden Sie das Produkt nur in gut belüfteten Bereichen, um die Exposition gegenüber potenziell
schädlichen Dämpfen zu minimieren.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Produkts und ersetzen Sie es bei Anzeichen von Abnutzung
oder Beschädigung.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen, die auf der EU Safety Gate Plattform
veröffentlicht werden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts korrekt montiert sind, bevor Sie mit dem Wiederladen
beginnen.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Patronenfamilien für die jeweiligen Base Inserts:

Typ 1 – 223 Remington basierte Patronen
Typ 2 – Valkyrie basierte Patronen
Typ 3 – PPC, Grendel, SPC basierte Patronen
Typ 4 – Short Action 308 Winchester &amp; Creedmoor basierte Patronen
Typ 4 XL – Long Action 308 Win &amp; 3006 basierte Patronen
Typ 5 – 284 Winchester basierte Patronen
Typ 6 – Short Action PRC basierte Patronen
Typ 6 XL – Long Action PRC, Belted &amp; Weatherby Magnum basierte Patronen
Typ 7 – SAUM basierte Patronen
Typ 7 XL – Nosler und RUM basierte Patronen
Typ 8 – WSM basierte Patronen
Typ 9 – Lapua und Norma Magnum basierte Patronen

Verwenden Sie geeignete persönliche Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrillen und Handschuhe, während
des Wiederladeprozesses.
Achten Sie darauf, dass keine Fremdkörper in die Die Inserts gelangen, um Beschädigungen zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung
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Installation der Base Inserts:

Wählen Sie den passenden Cartridge Base Insert für die von Ihnen verwendete Patronenfamilie.
Setzen Sie den Base Insert sicher in die Die ein.

Vorbereitung zum Wiederladen:

Stellen Sie sicher, dass Sie alle benötigten Materialien und Werkzeuge bereit haben.
Überprüfen Sie die Qualität der Hülsen und Geschosse, die Sie verwenden möchten.

Wiederladen:

Befolgen Sie die spezifischen Anweisungen für das Wiederladen Ihrer Patronen.
Achten Sie darauf, die richtigen Mengen an Pulver und Geschossen zu verwenden.

Nach der Nutzung:

Reinigen Sie die Die Inserts und lagern Sie sie an einem trockenen Ort.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie defekte oder nicht mehr benötigte Produkte gemäß den örtlichen Vorschriften für die
Entsorgung von Metall und Kunststoffabfällen.
Achten Sie darauf, dass keine gefährlichen Materialien in die Umwelt gelangen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Fragen oder Unterstützung bezüglich des Produkts besuchen Sie bitte die Website des Herstellers oder
wenden Sie sich an den Kundenservice von SHORT ACTION CUSTOMS, LLC.

Bitte beachten Sie, dass es wichtig ist, alle Sicherheitsrichtlinien zu befolgen, um Ihre Sicherheit und die Sicherheit
anderer zu gewährleisten. Vielen Dank, dass Sie sich für die INFINITY APS Die Inserts entschieden haben!
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Safety Instruction Guide for INFINITY APS Die Inserts

Introduction
Thank you for choosing the INFINITY APS Die Inserts Type 4XL. This product is designed to provide a safe and
efficient way to reload cartridges ranging from 223 Remington to 338 Lapua Magnum. This guide contains important
safety instructions and information to ensure your safe use of this product in compliance with the EU General Product
Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that your workspace is clean and free from distractions while using the die inserts.
Always wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, when handling ammunition and
reloading equipment.
Keep all components of the reloading process out of reach of children and unauthorized individuals.
Regularly inspect the die inserts for any signs of wear or damage before use.
Follow the manufacturer's instructions for assembly and usage to avoid accidents.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always doublecheck that the correct Cartridge Base Insert is selected for the caliber you are reloading.
Ensure that the Arbor style press is securely mounted and stable before use.
Do not exceed the recommended load specifications for the cartridges being reloaded.
Use only compatible components and materials as specified in the product documentation.
Avoid using the die inserts in wet or damp conditions to prevent rust and corrosion.
Be aware of the potential for accidental discharge and take necessary precautions to mitigate this risk.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary components, including the INFINITY APS Die Inserts, Arbor press, and reloading
materials.
Ensure your workspace is welllit and organized.

Installation:

Select the appropriate Cartridge Base Insert based on the cartridge family you are working with.
Securely attach the Cartridge Base Insert to the Arbor press.
Insert the die into the press according to the manufacturer's instructions.

Usage:

Place the bullet seating stem into the die and adjust it to the desired depth.
Insert the cartridge case into the Cartridge Base Insert.
Operate the Arbor press to seat the bullet, ensuring a smooth and controlled motion.
Inspect the completed cartridge for proper seating and overall quality.

PostUse:

Clean the die inserts and press after each use to maintain performance.
Store the die inserts in a dry, safe place away from children and pets.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn die inserts in accordance with local regulations.
Do not discard used ammunition or reloading components in regular household waste.
Follow local guidelines for the safe disposal of hazardous materials.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support regarding the INFINITY APS Die Inserts, please reach out to your local
distributor or refer to the manufacturer's website for further assistance.

Thank you for your attention to these safety instructions. By following these guidelines, you can ensure a safe and
enjoyable reloading experience with the INFINITY APS Die Inserts Type 4XL.
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Guide de Sécurité pour les Inserts de Die INFINITY
APS

Introduction
Merci d'avoir choisi les Inserts de Die INFINITY APS de SHORT ACTION CUSTOMS, LLC. Ce produit est conçu
pour vous aider à recharger des cartouches de manière efficace et sécurisée. Ce guide vous fournira des
instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et conforme aux réglementations de sécurité
des produits de l'UE.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous de lire attentivement toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Ne laissez pas les enfants utiliser ce produit sans la supervision d'un adulte.
Vérifiez toujours l'état de l'équipement avant utilisation pour éviter tout dysfonctionnement.
Ne modifiez pas le produit d'une manière qui pourrait compromettre sa sécurité ou son efficacité.
Utilisez uniquement les Inserts de Base de Cartouche appropriés pour votre application.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des lunettes de protection lors du rechargement de cartouches.
Utilisez des gants de protection pour éviter tout contact direct avec les composants.
Ne surchargez pas le die ; respectez les limites de poids et de pression recommandées.
Évitez de travailler dans des zones humides ou mouillées pour réduire le risque d'accidents.
Assurezvous que la presse de type Arbor est solidement fixée avant de commencer le rechargement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:

Vérifiez que tous les outils et accessoires nécessaires sont disponibles.
Assurezvous que votre presse de type Arbor est propre et en bon état.

Installation:

Choisissez l'Insert de Base de Cartouche approprié en fonction de la cartouche que vous souhaitez
recharger.
Insérez l'Insert de Base dans le die INFINITY APS.
Fixez le die à la presse de type Arbor en suivant les instructions du fabricant.

Utilisation:

Placez la cartouche vide dans le die.
Utilisez les tiges de mise en place de projectiles fournies pour charger le projectile.
Appliquez une pression uniforme et contrôlée lors de l'utilisation de la presse.
Vérifiez régulièrement la cartouche pour vous assurer qu'elle est correctement chargée.

Nettoyage:

Nettoyez le die et les accessoires après chaque utilisation pour éviter l'accumulation de résidus.
Rangez le produit dans un endroit sec et sécurisé après utilisation.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Vérifiez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en métal et des accessoires.
Contactez un centre de recyclage local pour des instructions spécifiques sur l'élimination des matériaux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation de ce produit, veuillez consulter le site web du fabricant
ou contacter leur service clientèle.

En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace des Inserts de Die
INFINITY APS. Pour toute mise à jour concernant des rappels ou des alertes de sécurité, veuillez consulter
régulièrement le portail de sécurité de l'UE.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Die INFINITY
APS

Introduzione
Grazie per aver scelto il Die INFINITY APS Die Inserts Short Action Custom, LLC. INFINITY AAPS Die Insert Type
4XL. Questo prodotto è progettato per garantire un'esperienza di ricarica sicura e di alta qualità. Questa guida
fornisce importanti informazioni di sicurezza e istruzioni per un uso corretto del prodotto, in conformità con il
Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'Unione Europea (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Prima di utilizzare il die, leggere attentamente tutte le istruzioni e le avvertenze.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Utilizzare il die solo per lo scopo previsto e in conformità con le istruzioni.
Controllare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non tentare di riparare o modificare il prodotto. In caso di problemi, contattare il supporto.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da schegge e detriti.
Utilizzare guanti protettivi per evitare lesioni alle mani.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia ben illuminata e priva di ostacoli.
Non utilizzare il die in ambienti umidi o bagnati.
Non sovraccaricare la pressa Arbor durante l'uso del die.
Seguire le raccomandazioni del produttore riguardo ai tipi di munizioni e ai materiali utilizzati.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione della Pressa: Assicurarsi che la pressa di tipo Arbor sia pulita e in buone condizioni.
Montaggio del Die:

Svitare il dado di bloccaggio dal die.
Inserire il die nel portadie della pressa.
Serrare il dado di bloccaggio per fissare il die in posizione.

Selezione dell'Insert Base: Scegliere l'Insert Base appropriato per la cartuccia desiderata e installarlo nel die
seguendo le istruzioni del produttore.

Uso

Preparazione delle Munizioni: Assicurarsi di avere tutti i materiali necessari, inclusi proiettili, bossoli e
polvere da sparo.
Caricamento:

Posizionare un bossolo vuoto nel die.
Azionare la pressa per inserire il proiettile nel bossolo.
Ripetere il processo per ogni cartuccia.

Controllo della Qualità: Verificare ogni cartuccia per garantire che sia caricata correttamente e che non ci
siano difetti visibili.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto e i materiali di ricarica in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti pericolosi.
Non gettare il die o i materiali di ricarica nei rifiuti domestici.
Contattare le autorità locali per informazioni sullo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per ulteriori informazioni o assistenza, si prega di contattare il supporto clienti del produttore. Assicurarsi di avere a
disposizione il numero di modello e la descrizione del problema.

Questa guida è stata redatta per garantire la sicurezza e l'efficacia nell'uso del Die INFINITY APS. Seguire queste
istruzioni contribuirà a un'esperienza di ricarica sicura e soddisfacente.
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INFINITY APS DIE INSERTS KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Tervetuloa INFINITY APS DIE INSERTS tuotteiden käyttöohjeeseen. Tämä tuote on suunniteltu erityisesti
patruunoiden lataamiseen Arbortyylisellä puristimella. Lue tämä ohje huolellisesti varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille, ja että se ei ole lasten ulottuvilla.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Älä käytä, jos siinä on näkyviä vaurioita.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen, kuten on määritelty ohjeissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä patruunoiden lataamiseen liittyen.
Pidä työskentelyalue siistinä ja järjestettynä, jotta vältät onnettomuudet.
Käytä aina tarvittavia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Älä koskaan suuntaa aseita tai työkaluja kohti itseäsi tai muita.
Varmista, että kaikki työkalut ja lisävarusteet ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Älä ylitä suositeltuja latausrajoja.
Varmista, että käytät oikeita Cartridge Base Insert lisäosia patruunoiden kalibereille.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai huonovointinen.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Tarkista, että kaikki tarvittavat osat ovat mukana: 6 eri kuulasekkivartta ja 2
patruunakeskitinliukusäätimen osaa.
Valitse sopiva Cartridge Base Insert haluamallesi patruunaperheelle.

Asennus

Kiinnitä valittu Cartridge Base Insert kuulasekkiin.
Varmista, että se on tiukasti kiinni.

Käyttö

Aseta patruuna kuulasekkiin.
Käynnistä Arborpuristin ja seuraa ohjeita patruunan lataamiseksi.
Tarkista, että patruuna on oikein istutettu ennen puristamista.

Puhdistus ja huolto

Puhdista tuote käytön jälkeen pehmeällä liinalla.
Tarkista säännöllisesti kaikki osat vaurioiden varalta.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt tai rikkoutuneet osat paikallisten jätteiden käsittelysääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotteita tavalliseen sekajätteeseen, jos ne sisältävät vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista verkkosivustolta ajankohtaiset ohjeet ja
turvallisuustiedotteet.



Yhteenveto
INFINITY APS DIE INSERTS on turvallinen ja tehokas työkalu patruunoiden lataamiseen, kunhan käytät sitä oikein
ja noudatat yllä olevia ohjeita. Muista aina olla varovainen ja noudattaa turvallisuusohjeita, jotta voit nauttia
latausprosessista turvallisesti.



1.  

2.  

3.  

Säkerhetsinstruktioner för INFINITY APS DIE INSERTS

Introduktion
Tack för att du valt INFINITY APS Die Inserts från SHORT ACTION CUSTOMS, LLC. Denna produkt är designad för
att ge dig en säker och effektiv lösning för att ladda patroner. För att säkerställa en säker användning av produkten,
vänligen följ dessa säkerhetsanvisningar noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Använd alltid produkten enligt instruktionerna för att minimera risker.
Återkallande av produkter: Håll dig informerad om eventuella återkallelser av produkten genom att kontrollera
EU:s Safety Gateplattform.
Online shopping: Om du har köpt produkten online, se till att återförsäljaren följer säkerhetskraven.
Särskilt konsumentskydd: Var extra försiktig om du är en känslig användare, såsom en nybörjare inom
ammunitionstillverkning.
EUkontaktpunkt: För frågor om säkerhet, kontakta alltid en EUbaserad kontaktpunkt.
Snabba varningar: Var medveten om att det kan finnas snabba uppdateringar om osäkra produkter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med ammunition.
Håll arbetsområdet rent och fritt från skräp för att förhindra olyckor.
Förvara alltid verktygen och insatserna utom räckhåll för barn.
Använd endast kompatibla patroner som anges i produktbeskrivningen.
Följ alltid instruktionerna noggrant för att undvika skador.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Die Inserts:

Välj lämplig Cartridge Base Insert baserat på den typ av patroner du ska ladda.
Montera insatsen i din Arborstil press enligt tillverkarens instruktioner.

Användning av Die Inserts:

Se till att pressen är ordentligt fastsatt innan du börjar ladda.
Följ stegförsteginstruktionerna för att ladda patronerna korrekt.
Kontrollera att varje laddning är korrekt innan du fortsätter till nästa.

Rengöring och underhåll:

Rengör insatserna och pressen efter varje användning för att säkerställa lång livslängd.
Kontrollera för slitage och skador regelbundet.

Avfallsinstruktioner
Kasta alltid använda eller skadade insatser och verktyg enligt lokala föreskrifter för farligt avfall.
Återvinn material där det är möjligt, och följ lokala regler för återvinning.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta din återförsäljare eller en EUbaserad kontaktpunkt för
säkerhetsfrågor.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Vi önskar dig en säker och framgångsrik upplevelse med
INFINITY APS Die Inserts.


